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VERSTÄRKUNGSBÜGEL
Reinforcement bar| Barra de refuerzo| Arceau de renfort| Barra di rinforzo

Art.-Nr: 41873-300
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Legende / Key

Anbau Tipp Schraube 
Fitting tip  Screw

Achtung Schraubensicherung 
Attention  Thread locking fluid

Vergrößerung Drehmoment 
Magnification  Torque

Montagepaste  
Fitting lubricant

M10x14
 Nm
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 # Bezeichnung /  

description   DIN   ISO Menge  
Amount  

1 Sechskantmutter / hexagon nut    M8 985A2 10511 2

2 Einlegeblech / inlay sheet 2

3 O-Ring / O-ring 4

4 Rohradapter / tube adapter 2

5 Verstärkungsbügel / Reinforcement bar rechts-links 2

6 U-Scheibe / washer    M8 9021A2 7093 2

7 Linsenkopfschraube / pan head screw    M8 x 50 7380A2 7380A2 2

8 Sechskantmutter / hexagon nut    M6 985A2 10511 2

9 U-Scheibe / washer    M6 125A2 7089 4

10 Linsenkopfschraube / pan head screw    M6 x 40 7380A2 7380A2 2

11 Lamellenstopfen / lamellar plug 2

12 Rohrschelle / pipe clamp 2

13 Lackschutzfolie / protection film 20cm
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Markierte Fläche mit Lackschutzfolie bekleben (entfetten!)
Cover marked area with paint protection film (degrease!)
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Den vormontierten Rohradapter in die Öffnung des Fahrzeugrahmens eindrücken.
mit Kunststoffhammer vorsichtig einschlagen.
Press the pre-assembled stepped sleeve into the opening of the frame.
Use a plastic hammer to wrap carefully.


